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  Is dat even schrikken!


  In Kabouterland is de werkdag voorbij. Schildwacht Spinazie heeft om vijf uur aan de grote bel getrokken. Dat is een teken, dat iedereen met werken kan ophouden. De meeste kabouters lopen snel naar hun kamer. Zij gaan zich eens lekker wassen en opknappen. Dat je van werken vuil wordt, is niet erg. Maar Goedhart, de koning van Kabouterland, staat erop, dat de bewoners van zijn paleis altijd keurig netjes aan tafel verschijnen.


  Tegen zessen wordt er opnieuw met de grote bel geluid.


  Iedere kabouter weet, dat dat het teken is om naar de eetzaal te gaan voor de avondboterham. Van alle kanten komen de jongens - zo noemt de koning zijn onderdanen-aanlopen. Zij blijven achter hun stoeltje staan, totdat Goedhart heeft plaatsgenomen. Dat is hier zo de gewoonte.


  Onder het eten is het een drukte van belang. Er wordt heel veel gepraat en gelachen en zo te zien heeft iedereen goede zin. Aan de hoofdtafel zit koning Goedhart met zijn ministers Feli en Soeki. Ook dit drietal heeft hun zorgen even opzij gezet.


  Na het eten moet iedereen een handje helpen om de tafels op te ruimen. In de bijkeuken begint een aantal kabouters het tafelgerei af te wassen, terwijl een andere groep alvast de tafels gaat dekken voor het ontbijt van de volgende morgen.


  Vele handen maken licht werk en het duurt niet lang, ofhet huishoudelijk werk is gedaan. Daarna zijn de kabouters vrij om te gaan en te staan waar zij willen. Sommigen gaan naar de teeveezaal, want ze willen de nieuwsberich-ten graag zien. Anderen zoeken een rustig plekje op en gaan daar heerlijk in een luie stoel zitten lezen. Koning Goedhart heeft een vast kaartclubje en zo zouden wij nog verschillende leuke dingen kunnen opnoemen.


  Maar hoe staat het met prins Wipneus en zijn vriendje Pim? De zoon van de koning heeft wel zin in een avond-wandelingetje. Het is volop zomer en prachtig weer.


  Bovendien blijft het nu lang licht.


  „Ga je mee, Pim? Dan maken wij een rondje in onze paleistuin en lopen ook nog een stukje door het sprookjesbos." „Dat is een goed idee, zeg!" roept Pim. ga met je mee. Even onze wandelstokken halen. Dan lijkt het net echt!"


  Niet lang daarna verlaat het tweetal door de achter-deur het paleis. Zij lopen langs de stal, waar de pony staat. Het dier begint vrolijk te hinniken, zodra het de vrienden ziet.


  De paleistuin is in deze tijd van het jaar op z'n mooist.


  Er bloeien honderden en honderden bloemen in de prachtigste kleuren. Zij worden zorgvuldig door de tuinman, kabouter Klist, verzorgd. Wipneus vindt de rode rozen het mooist, terwijl Pim meer van witte anjers houdt.


  Ook de grasperken liggen er keurig bij. Omdat het al enige tijd niet heeft geregend, staan de sproeiers aan. Datis nu wel nodig, want gras heeft veel water nodig. Het prinsje en zijn vriendje blijven af en toe stilstaan om al het moois te bekijken.


  Dan gaat het langzaam in de richting van het sprookjesbos, dat grenst aan de paleistuin. In dit grote bos hebben Wipneus en Pim al heel wat uurtjes gewandeld.


  Zij kennen er elk paadje en weggetje en zullen dan ook niet gauw verdwalen. Gezellig pratend lopen de kabouters verder.


  „Nou, nou," roept Pim opeens uit, „de konijnen zijn weer aardig aan het graven geweest. Ik zie een stel holen, die er enkele dagen geleden nog niet waren." „Dat is mij ook opgevallen," geeft Wipneus toe. „Er zullen wel een aantal jongen zijn geboren en die willen natuurlijk ook graag een eigen holletje hebben." „Gelijk hebben zij!"


  lacht Pim.


  Terwijl de twee vrienden rustig het een en ander bekijken, gebeurt er achter hun rug iets, waarvan zij zeer zeker zullen schrikken. Een mal kereltje is zomaar uit de lucht komen vallen. Het ventje kijkt even rond en dan roept hij: „Miele, malle, molle! Hier is een van de trollen!"


  Als door de bliksem getroffen keren het prinsje en zijn vriendje zich om. Pim steekt zijn wandelstok dreigend omhoog. Het is net, alsof hij wil zeggen: „Pas op jij!


  Als je iets kwaads van plan bent, dan zul je met mijn stok kennis maken!"


  Wipneus doet niets, maar hij bekijkt het vreemde
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  bezoek heel nauwkeurig. Voor hem staat een klein, mager ventje met grote flaporen. Het zou best eens een kabouter kunnen zijn. Hij heeft een grijs pakje aan, dat er nogal vuil en slordig uitziet. Op zijn hoofd draagt hij een heel lange puntmuts, die vroeger rood moet zijn geweest, maar nu erg is verkleurd.


  „Jij laat ons aardig schrikken," zegt het prinsje na eentijdje. „Wie ben je eigenlijk en waar kom je zo opeens vandaan . . .?"


  Er volgt niet aanstonds een antwoord. Het kereltje zwaait met zijn handen en danst en springt om de kabouters heen. Dan zegt hij: „Ik kom uit het hoge noorden uit het land van de trollen en de nissen. Ik dans en spring en doe altijd gek en daarom noemt iedereen mij: malle Trollo!"


  Weer volgen er enkele sprongen en dan pakt Trollo een soort hoepel, die vlak bij een boom op de grond ligt. De hoepel is omwikkeld met klimop-planten en lijkt heel veel op een krans. Het ventje gooit de krans over zijn hoofd en roept lachend: „Dit is mijn tovergordel, waarmee ik op reis ben gegaan, want ik wil de hele wereld zien.


  Hiermee kan ik zonder gevaar door de lucht zweven."


  Om te laten zien, dat hij de waarheid spreekt, trekt de vreemde reiziger aan zijn gordel. Meteen begint hij te stijgen. Wipneus en Pim kijken vol verbazing omhoog.


  Trollo maakt allerlei malle bewegingen in de lucht. Zelfs in het kopje duikelen is hij zeer handig. Na een tijdje komt het ventje weer naar beneden en al springend en dansend loopt hij op het prinsje en zijn vriendje toe om verder te praten. „Geloof je mij nu?" vraagt Trollo.


  „Het is geweldig," roept Wipneus uit. „En wij kunnen er nog wat van leren," vult Pim aan. „Maar waarom ben je hier in ons sprookjesbos geland? Hier valt niet zo veel te beleven. Je bent hier bij doodgewone kabouters, die elke dag hard werken."


  

  „Maar dan zijn wij in de verte nog familie van elkaar,''


  juicht Trollo en aan zijn dansen schijnt nu helemaal geen eind te komen. Het kereltje is dolgelukkig en schaterend roept hij uit: „Ik was op zoek naar een plaatsje voor de nacht. En laat ik nu bij kabouters terecht zijn gekomen.


  Hoera! Hoera! Het had niet mooier gekund."


  „Weet jij wel zeker, dat je hier welkom bent," zegt Wipneus en hij kijkt heel ernstig. „Onze koning Goedhart is goed, maar streng," verzekert Pim. „En dan hebben wij ook nog een zekere schildwacht Spinazie. Daar moet je beslist voor oppassen. Het valt mij eigenlijk een beetje tegen, dat hij jou nog niet heeft gezien."


  „Al ben ik niet lang, toch ben ik niet bang," zingt Trollo, terwijl hij met zijn muts zwaait. „Waar is de woning van jullie koning? Ik zal voor hem zingen en ook een poosje springen. Al ben ik wat vuil, toch ben ik geen uil. Ik weet heel goed, hoe ik mij gedragen moet."


  Opnieuw kijken Wipneus en Pim heel verbaasd. Wie kan er zo gemakkelijk een vers uit zijn mouw schudden.


  Die Trollo moet een bijzonder iemand zijn. Het prinsje en zijn vriendje mogen hem wel en het tweetal is dan ook vast besloten om de vreemde gast, die uit de lucht is komen vallen, te helpen.


  „Ga je mee naar ons paleis?" stelt Wipneus voor. „Ik zal je dan aan mijn vader voorstellen. Er komen bij ons niet zo dikwijls gasten uit een vreemd land." „Laten wij aanstonds gaan, want ik neem jouw voorstel aan," grapt Trollo en maakt weer enige malle bewegingen.
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  De jongens van koning Goedhart nemen het kereltje tussen zich in en langzaam gaat het nu naar de grote paleispoort. „Onze schildwacht Spinazie zal wel praatjes maken en enkele nieuwsgierige vragen stellen," waarschuwt Pim. „Trek je daar maar niets van aan, hoor Trollo!"


  En jawel hoor, nauwelijks heeft Spinazie de vreem-deling en de kabouters opgemerkt, of hij loopt aanstonds


  



  

  op het drietal toe. „Hebben jullie een boef gevangen?"


  vraagt de schildwacht en hij stampt met zijn hellebaard een paar keer stevig op de grond. Zonder een antwoord af te wachten praat hij verder: „Geef maar hier, dan zal ik hem meteen in de kelder opsluiten. Morgen zien wij dan wel verder!"


  „ Z e moesten jou opsluiten," zegt Pim tamelijk bits.


  „Dit is helemaal geen boef. Maak de poort maar eens gauw open, zodat wij snel met onze gast naar de koning kunnen gaan." „Dat kereltje mag eerst wel eens een bad nemen. Wat een smeerpoets," bromt de schildwacht.


  „Het lijkt nergens op, om zo maar iedereen mee naar binnen te nemen. Het is hier geen duiventil!" Spinazie stribbelt nog wat tegen, maar doet toch, wat er van hem wordt gevraagd. Zonder verder nog naar het geklets van Spinazie te luisteren, gaan het prinsje en zijn vriendje met Trollo naar binnen. Keurig netjes veegt hij zijn voeten en ook neemt hij aanstonds zijn lange puntmuts in de hand. De kabouters brengen het mannetje naar een klein kamertje.


  „Blijf hier rustig wachten," zegt Wipneus. „Ik ga met Pim naar mijn vader om hem alles uit te leggen. Wees maar niet bang, hoor. Je zult wel merken, dat je hartelijk welkom bent." „Ik kruip in die luie stoel, want ik heb een slaperig gevoel," rijmt malle Trollo. „ O p mijn reis ben ik nu in een paleis. Ik zal blijven wachten en opdoen nieuwe krachten. Het gaat jullie goed en nogmaals gegroet!"


  Trollo is een knap ventje


  Koning Goedhart zit nog altijd te kaarten in de grote zaal. Als Wipneus en Pim binnenkomen, zegt hij: „ Z o , jullie zijn gauw terug van je wandeling." Dan zwijgt de koning en kijkt de twee vrienden heel goed aan. Er komen diepe rimpels in zijn voorhoofd en langzaam klinkt het:


  „Ik geloof . . . , ik geloof, dat er iets is gebeurd. Heb ik gelijk of niet?"


  „U heeft gelijk, vader," zegt Wipneus zachtjes. „Er is inderdaad iets gebeurd. Zouden wij u even kunnen spreken?" De wijze koning lacht. Zijn gevoel heeft hem voor de zoveelste keer niet bedrogen.


  „Ja, ik zag het aan jullie gezichten. Goed, laten wij ginds gaan zitten. Dan kun je mij uitleggen, wat er aan de hand is." Kabouter Pietske zal de plaats van de koning aan de kaarttafel innemen, zodat het spel kan doorgaan.


  ,,In een hoekje van de grote zaal vertelt het prinsje aan zijn vader, wie er op bezoek is gekomen. „Ja, en die Trollo wil hier vannacht ook graag blijven slapen," voegt Pim erbij. „Het kereltje is een wereldreis aan het maken!"


  „Ik loop even met jullie mee naar het kamertje, waar Trollo wacht," zegt Goedhart, nadat de vrienden zijn uitgepraat. Samen verlaat het drietal de grote zaal, nagestaard door een groot aantal nieuwsgierige kabouters, dat niets te horen krijgt.


  Als de kabouterkoning in het kamertje komt, springt Trollo meteen op, maakt een klein dansje en zegt natuurlijk weer een versje op. „Goede avond, heer koning, ik groet u in uw woning. Wipneus en Pim hebben zeker verhaald, dat ik in het bos ben gedaald." Dan wijst het dwergje op zijn krans van klimop en gaat verder: „Dit is mijn geheime wapen. Och, mag ik hier alsjeblieft blijven slapen? Zoals u ziet, is een trol heus zo kwaad nog niet."


  Goedhart moet hartelijk lachen om de grappige woorden van de gast en al heel gauw krijgt deze verlof om te blijven overnachten. „Trollo, je bent hier hartelijk welkom. Wipneus en Pim zullen je een kamer wijzen en ervoor zorgen, dat je niets te kort komt. Als je niet te moe bent, moet je dadelijk in onze grote zaal komen, dan kun je ook kennis maken met de andere bewoners van dit paleis."


  Zo gezegd, zo gedaan! De reiziger uit Noordland krijgt een kamertje aan de achterkant van het paleis. Nadat Trollo zich eens lekker heeft gewassen en drie borden soep naar binnen heeft gewerkt, gaat hij mee naar de grote zaal.


  Iedereen krijgt een hand en spoedig is hij het middel-punt van een grote kring. De kabouters, en niet op de laatste plaats koning Goedhart, willen wel eens precies weten, wat trollen en nissen zijn. Daar worden de gekste dingen over verteld. Maar wat is daar nu allemaal van waar. . .?


  Malle Trollo wil op de vragen graag een antwoord geven. Als het stil is, begint hij te vertellen. „Beste kabouters, ik kom uit het verre noorden, waar een heelgroot deel van het jaar alles is bedekt met sneeuw en ijs. In mijn land zijn veel hoge bergen en duizenden meren,


  's Zomers is dat een prachtig gezicht, maar in de winter is het er heel somber. De dagen duren maar kort en de mensen komen bijna hun huizen niet uit. Juist in die lange wintertijd gaan de trollen en nissen op pad."


  „En nu is het volop zomer," onderbreekt kabouter Langspeelplaat de verteller. „Ik zou zo denken, dat jullie dan wel een soort zomerslaap houden; net zoals hier sommige dieren onze winter slapend doorbrengen."


  „Verkeerd! Je hebt je lesje niet goed geleerd," rijmt Trollo. „Wij zijn geen dieren, maar hebben goede manie-ren. Ik vervolg nu mijn verhaal; dus heel goed luisteren allemaal . . .!"


  Iedereen moet lachen en hier en daar wordt er zelfs geklapt. Het dwergje knikt dankbaar; wacht, totdat het weer stil is en praat dan verder.


  „Het laatst heb ik gezegd, dat trollen en nissen op pad gaan. Wat is nu eigenlijk een trol? Wel, dat is een wezen, dat zich onzichtbaar kan maken. Vaak is hij reusachtig groot, dom, gemeen en vooral heel lelijk. Wij trollen schrikken er niet voor terug om de mensen eens flink te plagen en te sarren, vooral als zij onvriendelijk tegen ons doen.


  Wie echter goed voor ons is, heeft niets te vrezen. Dus, lieve kabouters, jullie hoeven niet bang te zijn. Van het eerste ogenblik af was ik hier welkom. Dat gaf mij een heerlijk gevoel.


  

  En nu de tweede vraag: wat is een nis? Wel, dat is een onvriendelijk, kabouterachtig mannetje, dat graag in de stallen van de boerderijen rondspookt en daar allerlei kattekwaad uithaalt. De mensen in Noordland zijn heel bang voor een nis."


  Trollo zwijgt en kijkt de kring eens rond. Kabouter Klodder steekt een vinger op. Hij wil iets vragen. „Zeg het maar; ik sta voor je klaar," rijmt de vrolijke bezoeker.


  „Je vertelde zojuist, dat trollen heel groot zijn.


  Waarom ben jij dan zo klein? Of ben je soms een nis?"


  wil Klodder weten.


  „Die vraag had ik verwacht, goede vriend. Nou, het geheim is, dat ik de helft van een tweeling ben. Bij ons ben je dan ook half zo groot. Mijn tweelingbroer heet Roodjasje. Ik heb hem nog gevraagd, of hij mee op reis wilde gaan, maar hij had geen zin."


  Er worden nog een aantal vragen gesteld en overal weet Trollo een antwoord op. Soms is dat heel grappig en er wordt in de grote zaal dan heel hard gelachen.


  De avond vliegt om en later dan anders zegt koning Goedhart, dat het welletjes is geweest. „Morgen kunnen wij verder praten; nu is het bedtijd. Welterusten allemaal!"


  Een kwartiertje later is de rust teruggekeerd in het grote paleis. Iedereen is naar bed. Wat zal de dag van morgen brengen . . .?


  Onder het ontbijt van de volgende dag merken de
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  kabouters, dat Trollo een geweldige eter is. Tjonge, tjonge, dat dwergje weet van geen ophouden. „Hap, hap, hap! Nog vlug een bordje pap!" roept de gast, terwijl hij zichzelf voor de vierde keer bedient. „Daarna nog een broodje met worst en tot slot een appeltje voor de dorst.


  Een ontbijt vinden wij fijn en dat mag er in ons land dan ook zijn!"


  Het prinsje en zijn vriendje mogen Trollo gezelschap houden en dat willen die twee maar wat graag. Vooral de


  

  nieuwsgierige Pim wil wel eens iets meer weten over de mooie krans van klimop, waarmee de trol uit de lucht is komen vallen.


  Nadat Wipneus en Pim de bezoeker uit Noordland heel het paleis hebben laten zien van de zolder tot de kelder, loopt het drietal druk pratend naar buiten. „Jullie wonen hier prachtig," merkt Trollo op. „Het is hier lekker rustig en wat een schitterende bloemen en planten groeien er overal. Dat is in mijn land wel een beetje anders. Ook daar kan de natuur er heel mooi uitzien, maar de zomer duurt maar erg kort en al gauw begint het weer te sneeuwen en te vriezen."


  „Dan gaan de trollen en nissen weer spoken," plaagt Pim, maar aan zijn lachende gezicht kun je wel zien, dat hij er niets van meent. Vervolgens: „Vliegen jullie thuis ook met zo'n krans om je middel? Dat lijkt mij nogal frisjes in de wintertijd."


  „Ja," antwoordt malle Trollo trots, „die vliegende gordel is ons grote geheim. Daar kun je van alles en nog wat mee doen. Zou je het leuk vinden, als ik er voor jullie ook een maak?"


  Nou, zoiets is niet tegen dovemansoren gezegd. „Alsjeblieft! Heel graag!" roepen Wipneus en Pim heel blij door elkaar. „Als wij je kunnen helpen, dan zeg het maar gerust."


  „Wel," praat Trollo verder, „ o p de eerste plaats heb ik twee ouderwetse, houten hoepels nodig. Zouden die in dit grote paleis te vinden zijn?" „Daar kan ik geen ja of neeop zeggen," moet het prinsje bekennen. „Laten wij even naar onze timmerman, kabouter Duimstok, lopen. Als iemand ze heeft, dan moet hij het zijn. Misschien ligt er iets in zijn rommelhok, dat jij kunt gebruiken!"


  Het drietal gaat naar de timmerman. Als Duimstok heeft gehoord, wat de bezoekers wensen, komen er diepe rimpels in zijn voorhoofd. „Hoepels! Hoepels!" klinkt het langzaam. „Daar vraag je mij zowat. Vijftig jaar geleden had elke kabouter er een. Maar tegenwoordig zie je ze bijna niet meer. Maar kom, ik zal eens in mijn rommelhok kijken. Je kunt nooit weten!"


  Dat laatste gebeurt en laten Wipneus en Pim nu geluk hebben. Nadat Duimstok heel wat spulletjes opzij heeft moeten schuiven, ziet hij opeens een stuk of vijf hoepels staan. „Jullie boffen ook altijd," lacht de timmerman.


  „Kijk maar, wat je kunt gebruiken en haal de mooiste twee eruit!"


  Trollo helpt ook een handje mee en Duimstok wordt hartelijk bedankt. Niet lang daarna staat het drietal weer buiten.


  „Nu heb ik een paar takjes klimop nodig, maar die heb ik allang gezien. Die plant groeit tegen de muur van mijn slaapkamer." „Dat klopt," zegt het prinsje. „Heb je veel nodig?" „Nou, twee takjes van ongeveer dertig centimeter is wel voldoende."


  Nu had je de ogen van Wipneus en Pim eens moeten zien. „Een takje van dertig centimeter kun je toch niet om die hele hoepel draaien? Dat is toch veel te weinig!"


  

  „Laat dat maar aan mij over," zegt de trol geheimzinnig. „Het is niet de eerste keer, dat ik zo'n krans maak." „Okee, je krijgt, wat je hebben wilt, ook al begrijp ik er niets van!"


  De kabouter-tuinman, kabouter Klist, vindt het aanstonds goed, dat de jongens van koning Goedhart een paar takjes klimop afplukken. „Niet afrukken, maar afknippen," waarschuwt hij nog.


  „Dat komt voor elkaar en wel bedankt!" roept Pim, terwijl hij een schaartje uit zijn zak haalt. Trollo wijst precies aan, welke takjes klimop hij wil hebben.


  „Alsjeblieft, hier zijn ze," lacht Pimmie.


  Vol spanning wachten de kabouters af, wat er nu zal gaan gebeuren. Trollo legt de hoepels op de grond in het gras. Dan legt hij op elk een takje klimop. Vervolgens haalt het ventje uit zijn zak een klein flesje, waarin een rode vloeistof zit. Heel voorzichtig laat hij drie druppels van het spul op elke plant vallen. Dan roept hij: „Met een paar druppeltjes helder stierebloed, groeit de klimop goed. Kijken maar; de krans is spoedig klaar!"


  Dan wordt het stil; niemand zegt iets. En wat zien het prinsje en zijn vriendje? Opeens beginnen die kleine takjes te groeien en niet langzaam hoor! Maar vlug, geweldig vlug. Heel de hoepel wordt bedekt en na vijf minuten is er van het hout niets meer te zien. De tover-druppels hadden hun werk gedaan.


  „Alsjeblieft, hier hebben jullie een echte trollenhoepel, zoals die in ons land wordt gebruikt. Als je hemgoed bewaart, kun je er jaren en jaren plezier van hebben!"


  „Geweldig! Geweldig! Dank je wel! Wat ben jij een knap ventje!" juichen de twee vrienden en Trollo krijgt een stevige hand. „Wil je ons nu ook nog vertellen, hoe je deze krans moet besturen? Het is allemaal heel mooi, maar wij willen natuurlijk geen ongelukken maken."


  „ O o k dat komt voor elkaar," verzekert Trollo. „Maareerst zou ik wel graag een kopje koffie willen drinken."


  „Met stierebloed erin . . . ?" lacht Pim. „Nee, nee, niets daarvan," wordt er gewaarschuwd. „Daar zouden de grootste ongelukken van kunnen komen. Wat in dat flesje zit, is mooi, maar heel gevaarlijk spul. Oppassen is de boodschap!"


  Een paar minuten later zitten de drie vrienden bij de kok, kabouter Pannesteel, in zijn keuken koffie te drinken en van gevulde koeken te smullen. Er wordt over van alles gepraat, maar over hun trollenhoepel zeggen Wipneus en Pim niets. Dat moet voorlopig een geheim blijven.


  Samen een luchtreis maken


  Na het koffiedrinken gaan de vlieglessen beginnen.


  Trollo heeft zijn hoepel ook gehaald en het drietal loopt naar het weitje achter het paleis, waar gewoonlijk pony Peter aan het grazen is. Maar het paardje is nergens te zien. Waarschijnlijk is een van de andere kabouters met het beest op stap.


  „Nu goed luisteren en precies nadoen, wat ik zeg,"


  begint malle Trollo, terwijl hij zijn klimop-gordel plat in het gras legt. Wipneus en Pim volgen het goede voorbeeld.


  Dan krijgen de kabouters te horen: „Pak de krans op en trek hem omhoog tot je middel. Je hoeft niet bang te zijn, want er gebeurt nog niets. Wil je nu omhoog, dan trek je de gordel iets naar boven en zegt zachtjes: stijgen!"


  „En wil je omlaag, dan laat je de krans een stukje zakken en roept: dalen!" valt Pim lachend in de rede.


  „Jij bent een slimmerik," prijst Trollo de vriend van Wipneus.


  Dan gaat hij verder: „Wil je naar rechts, dan de rechterkant een beetje omhooghouden en maak je dezelfde beweging naar links, dan ga je die kant uit.


  Vergeet niet de juiste woorden erbij te zeggen, want anders gebeurt er helemaal niets. Heb je mij goed begrepen . . .?"


  Wipneus en Pim knikken. „Nou, dan starten maar. Ik stijg het eerst op en jullie volgen." De trol trekt zijn
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  toverkrans iets omhoog en ja h o o r . . . , langzaam gaat het ventje de hoogte in. Wipneus is de tweede, die opstijgt.


  Ook hij gaat langzaam omhoog.


  Dan is Pim aan de beurt. De kabouter meent er heel slim aan te doen om de krans heel ver omhoog te trekken tot vlakbij zijn oren. De gevolgen blijven niet uit. Als een raket schiet de vriend van Wipneus omhoog en na een paar sekonden vliegt hij zeker al op een hoogte van vijftig meter. Als dat zo doorgaat, is hij binnenkort op weg naar de maan. En dat is natuurlijk niet de bedoeling.


  



  

  Trollo gaat hem aanstonds achterna en in de lucht krijgt deze te horen: „Kalm aan, alsjeblieft. Als je zo doorgaat, komen er stukken. Probeer heel langzaam te dalen."


  Pim is wel een beetje geschrokken en als hij even later weer veilig op de grond staat, is hij wat bleek om zijn neus. De kabouter krijgt van Trollo een stevig standje en dat is maar goed ook. Voorzichtigheid kan nooit geen kwaad.


  Nog heel wat keertjes wordt er opgestegen, naar links en rechts gedraaid en dan weer gedaald. Het gaat heerlijk en de twee vrienden zijn maar wat blij met hun tovergordel van klimop.


  Wat Wipneus en Pim niet hebben opgemerkt, is, dat koning Goedhart al heel gauw in de gaten had, wat zijn zoon en zijn vriendje aan het uitspoken waren. Daar wil de vorst meer van weten en daarom loopt hij ook naar het weitje van de pony.


  „ Z o , zo, wat is hier allemaal te doen?" wil Goedhart weten. „Zijn jullie weer eens nieuwe streken aan het uithalen?" „Helemaal niet, vader," antwoordt Wipneus meteen. „Onze gast heeft voor ons een trollengordel gemaakt en nu zijn wij aan het oefenen."


  „Heer koning, ik houd het zaakje goed in de gaten,"


  verzekert Trollo. „Ik heb deze kransen voor Wipneus en Pim gemaakt als teken van dankbaarheid voor uw gast-vrijheid. Wilt u misschien ook zo'n gordel hebben? Dat is voor mij een kleine moeite!"


  „Nee, nee, dank je wel," zegt de koning en hij maakteen afwerend gebaar. „Ik geloof, dat ik voor zoiets wel een beetje te oud ben." „Kom, kom, niet zo somber,"


  lacht Trollo. „Niemand is ooit te oud om iets te leren."


  Maar Goedhart is wijs en verstandig genoeg om zich niet te laten overhalen.


  Er wordt nog een tijdje gepraat en dan stelt de trol voor om samen met zijn vrienden uit Kabouterland een reisje te gaan maken. „Ik wil hun graag een stukje van mijn land laten zien," legt hij uit. „ Z o u u daarvoor uw toe-stemming willen geven . . .?"


  Nu moet je Wipneus en Pim eens zien! Het tweetal zegt niets, maar hun ogen spreken een heel duidelijke taal. De vrienden doen niets liever dan reisjes maken. Met grote spanning wachten zij op het antwoord van koning Goedhart, die — zo te zien — heel diep nadenkt.


  Eindelijk komt het antwoord. „Nou, ik wil niemand teleurstellen. Als jullie heel voorzichtig bent en onderweg geen domme dingen doet, mag je een tijdje op stap gaan. Wel sta ik erop, dat onze gast mijn zoon en zijn vriendje weer veilig thuisbrengt. Ik zeg maar zo: samen uit, samen thuis!"


  „Hoera! Hoera! Fijn op reis met Trollo!" roepen de twee kabouters, en zij beginnen te springen en te dansen.


  „Kom, wij gaan ons meteen klaarmaken; dan kunnen wij vlug vertrekken. Moeten wij misschien nog iets bijzonders meenemen?"


  „Nee, dat is niet nodig," verzekert Trollo. „Het is volop zomer en van de kou zullen wij weinig last hebben. Enmochten wij misschien toch in een regenbui terecht-komen, dan weet ik plekjes genoeg, waar wij veilig kunnen schuilen."


  Wipneus en Pim hollen naar binnen om hun rugzakken te pakken. Die gaan altijd mee op reis. Daar zit zo van alles in, wat best eens van pas zou kunnen komen. Pim loopt natuurlijk even langs de keuken, want de dikkerd moet onderweg zo af en toe iets te eten hebben. Ook zorgt hij ervoor, dat Wipneus en Trollo niets te kort zullen komen.


  Schildwacht Spinazie en kabouter Langspeelplaat hebben de kabouters door het paleis zien hollen en zij kunnen hun nieuwsgierigheid niet bedwingen. Al heel gauw staat dit tweetal ook in het weitje, waar de koning nog altijd druk met zijn gast uit het hoge noorden staat te praten.


  Daar komen Wipneus en Pim weer uit het paleis. Zij zijn reisvaardig. Natuurlijk moet Pim Spinazie weer even plagen. „Je zult mijn lieve gezicht een poosje moeten missen, geachte schildwacht. Ik hoop niet, dat je gaat huilen, maar Wipneus en ik gaan met Trollo een tijdje op stap!" De schildwacht bromt een paar onverstaanbare woorden terug. Tegen Pim kan hij toch niet op.


  „Zijn wij klaar? Dan vertrekken wij maar!" grapt Trollo. „Rom, bom, bom! Hoepeltje om!" Nog even een stevige hand en een laatste goede raad van koning Goedhart en dan gaat het drietal langzaam omhoog.


  Langspeelplaat en Spinazie kijken hun ogen uit, want zij
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  hadden nog niet eerder de mooie klimop-hoepels gezien.


  „Wat zij tegenwoordig al niet uitvinden," zegt de schildwacht. „Toen ik nog jong was, konden wij gaan lopen, als wij ergens heen moesten." Langspeelplaat is het roerend met Spinazie eens. De wijze Goedhart lacht om het gepraat van die twee en zegt: „Onderzoek alles en behoud het goede!"


  Ondertussen zijn de drie reizigers al een heel eind gestegen en zij worden kleiner en kleiner. Maar je kunt goed zien, dat zij blijven zwaaien naar de thuisblijvers in het kabouterpaleis.


  Zoals afgesproken zal de tocht in noordelijke richting gaan. Het is heerlijk zomerweer en er is bijna geen wind.


  



  

  Als grote vogels glijdt het drietal door de lucht. Trollo gaat voorop en het prinsje en zijn vriendje volgen. Hun snelheid is zo groot, dat al na een kwartier de sprookjeszee wordt bereikt.


  Dit grote water moet worden overgestoken om het Noordland te bereiken. „Houd goede moed; zo gaat het goed! Ik heb pret voor tien; dat zul je dadelijk zien!"


  roept de tweelingbroer van Roodjasje.


  En jawel hoor, daar begint het ventje in de lucht allerlei vreemde toeren uit te halen. Zelfs laat hij zien, hoe je met de hoepel kunt kopje duikelen. Maar Wipneus en Pim doen niet mee. Stel je voor, dat er iets mis gaat. Dan zouden zij pardoes in zee storten en daar voelen die twee niet veel voor. Zo vliegt de tijd voorbij en na een uur zijn er al heel wat kilometers afgelegd.


  Dat was op het nippertje


  Na een paar uur vliegen roept Trollo opeens: „In de verte zie ik de eerste bergen. Nu wordt het opletten, beste dwergen. Voorlopig ben ik tevreden. Wij gaan nu langzaam naar beneden. Pim zal wel iets willen eten; dat was ik bijna vergeten!"


  Als de kust eenmaal is bereikt, zien het prinsje en zijn vriendje, dat verschillende grote rivieren in zee stromen.


  Zij kronkelen zich tussen de hoge, kale bergen door en gaan heel diep het binnenland in. „Wat een prachtig gezicht!" roept Wipneus uit.


  „Dat is nog pas het begin," schept malle Trollo op.


  „Zie je ginds dat eilandje? Ik stel voor om daar een poosje te gaan rusten." „Een uitstekend idee," lacht Pim en langzaam stuurt hij zijn klimop-gordel omlaag. De twee anderen volgen en keurig netjes landt het drietal op een vlak stukje grond.


  Het eilandje is niet groot en er woont niemand. Wel staat er een houten hutje, dat bij slecht weer gebruikt kan worden door mensen, die aan het varen of aan het vissen zijn en graag willen schuilen.


  „Ik geef je nu een hand als welkom in mijn mooie land," zegt Trollo, die het rijmen maar niet kan laten.


  Dan zoekt de dwerg een mooie, ronde steen, die als hoofd-kussen dienst kan doen. „Ligt dat niet een beetje hard?"


  wil Wipneus weten. „ O , dat valt best mee. Bovendien kunnen trollen en nissen wel tegen een stootje. Ik zouzeggen: maak het je ook gemakkelijk. Er is hier plaats genoeg."


  De jongens van koning Goedhart vinden een plekje in het zachte mos, dat op en tussen de stenen groeit. Er wordt wat gegeten en dan gaan die twee ook een dutje doen. Van die vliegtocht zijn zij toch wel een beetje moe geworden. Overal is het doodstil en het lijkt wel, of hier nog nooit iemand is geweest. Niets dan stilte, stilte, stilte!


  Laat in de middag worden de reizigers wakker en het is de hoogste tijd om op te stappen. „Wij gaan nog een eindje verder landinwaarts," beslist Trollo, die precies weet, wat hij wil. „Bij mijn broer Roodjasje kunnen wij altijd logeren. Hij woont in een groot huis aan een fjord en midden tussen de bergen."


  „ Z o u je ons misschien even willen uitleggen, wat een fjord is?" vraagt Pim. „Daar hebben wij nog nooit van gehoord." „Dom, erg dom," antwoordt Trollo, terwijl hij met zijn hand tegen zijn voorhoofd slaat. „Dat ik daar niet aan heb gedacht. Wel, wij noemen hier een fjord het diepe, brede water, dat in veel bochten tussen de steile bergen stroomt. In de buurt van de zee zijn de fjorden breed, maar hoe dieper je het land in gaat, hoe smaller zij worden."


  „Begrepen, meester," zegt het prinsje een beetje spottend. „Laten wij nu verder reizen. Ik wil ook wel eens kennis maken met jouw broer Roodjasje."


  De hoepels worden omgedaan en even later zweeft het drietal weer in de lucht. „Wij zullen niet te hoog en niet tesnel vliegen," stelt Trollo voor, „dan hebben jullie volop kans om eens goed rond te kijken. Er is hier heel wat te zien!"


  Wipneus en Pim genieten van de tocht door de fjord.


  Tegen de bergen liggen soms uitgestrekte bossen, maar het kan ook gebeuren, dat je opeens midden tussen de kale rotsen zit. Aan watervallen is hier ook geen gebrek.


  Met donderend geweld valt het water vele tientallen meters omlaag.


  Dorpjes kom je helemaal niet tegen. Wel staat er hier en daar op een rustig plekje een huisje. Die zijn allemaal van hout gemaakt en op de daken groeit gras met bloemen ertussen. Er moeten mensen in wonen, want uit een paar schoorstenen stijgen rookslierten omhoog.


  Naast de meeste huisjes ligt onder een afdakje een klein roeibootje. Dat heb je hier wel nodig. Men leeft in deze streek van de visvangst en omdat er bijna geen wegen zijn, komt zo'n bootje ook goed van pas, als je ergens naar toe moet.


  Langzaam gaat de reis verder, en het zal niet zo lang meer duren, of de drie vrienden zullen bij de tweelingbroer van Trollo zijn.


  Maar dan gebeurt er iets, waarop niemand heeft gerekend. Na de zoveelste bocht zien de kabouters en de dwerg heel in de verte een tamelijk grote boot. Dat is op zich niets bijzonders, want die varen hier wel meer.


  Meestal zijn het vrachtboten, die allerlei spulletjes ver-kopen aan de mensen, die langs het water wonen.


  

  Maar boven dit schip hangt een grote rookwolk en Wipneus meent ook vlammen te zien. „Ik geloof, dat daarginds een schuit in brand staat," gilt het prinsje.


  „Laten wij er vlug heenvliegen; misschien heeft men hulp nodig!"


  „Daar kun je wel eens gelijk in hebben," roept nu Trollo. En dan Pim: „ O o k ik zie vuur. Er is vast en zeker een ongeluk gebeurd."


  Ogenblikkelijk koerst het drietal in de richting van de rookwolk, waarachter het schip soms schuil gaat. Als zij vlak in de buurt zijn, waarschuwt Trollo: „Kijk uit, waar je landt. Onze hoepels mogen geen vlamvatten. De klimop is kurkdroog en enkele overspringende vonken kunnen heel nare gevolgen hebben. Wij zouden levend verbranden!"


  Even later geeft de trol opnieuw goede raad. „ Z o gauw je op het schip bent, direkt de tover-gordels verstoppen.


  Maar vergeet niet om één klimopblaadje eraf te trekken.


  Steek dat in je zak. Bewaar het goed, want het zou wel eens van pas kunnen komen."


  In een dikke rookwolk landen Wipneus, Pim en Trollo op het voordek van het schip. Een paar tellen later zijn de hoepels onder een groot zeil verdwenen. „En nu vlug aan het werk!" beveelt Trollo.


  De drie vrienden lopen naar het achterschip, waar de brand woedt. Drie mannen zijn druk bezig emmers water over het vuur te gooien en zij hebben nauwelijks in de gaten, dat er hulp is komen opdagen. „Wij komen julliehelpen!" brult het prinsje heel hard. „Zeg maar, wat wij moeten doen."


  Nu pas kijkt een van de mannen op. Zo te zien lijkt hij te schrikken, maar dat is gauw over. Snel waarschuwt hij de andere twee, die nu niet bepaald vriendelijk kijken. Komt dat door de brand of zijn de helpers niet welkom . . .?


  Maar er is geen tijd om na te denken of te praten. De drie vrienden krijgen elk een emmer met een lang touweraan in de hand geduwd. Het is duidelijk, wat er van hen wordt verwacht.


  Daar gaat-ie dan. De emmer leeg in het water laten zakken en vol ophalen. Vlug naar de brandhaard lopen en proberen het water precies op de vlammen te gooien.


  Daarna zo snel mogelijk opnieuw een emmer bluswater aandragen.


  Het prinsje, zijn vriendje en malle Trollo werken als paarden. Ook de drie mannen doen hun uiterste best. En niet zonder sukses. Langzaam wordt het vuur minder en de vlammen kleiner. Na een kwartier is het ergste gevaar geweken.


  Maar dat betekent niet, dat het blussen gestaakt kan worden. Hier en daar ligt het hout nog na te smeulen. De zwarte rookwolk trekt op en nu kan de schade worden opgenomen. In het dek is een groot gat gebrand en dat moet gekomen zijn, doordat een ijzeren bak met een houtvuur is omgevallen.


  „Dat was op het nippertje," zegt Wipneus tegen een van de mannen, die even staat uit te rusten. Het prinsje is heel verbaasd over het antwoord, dat erop volgt. „Wat komen jullie hier eigenlijk doen? Niemand heeft je geroepen. Wij kunnen onze zaakjes best alleen opknappen."


  „Bedankt voor de vriendelijke woorden," komt Pim tussenbeide. De kabouter wil heel duidelijk laten merken, hoe hij over dat antwoord denkt. Trollo zegt helemaal niets, maar wel kijkt het dwergje zeer goed in het rond. Het schijnt, dat hij het zaakje niet erg vertrouwt.


  

  Het ventje twijfelt eraan, of hier sprake is van een ongeluk, of dat de brand met opzet is aangestoken. Zoiets kun je moeilijk vragen.


  De drie mannen: een lange, een dikke en een magere, gaan met elkaar staan praten. Zij spreken een taal, die het prinsje en zijn vriendje niet verstaan. Het enige, dat die twee begrijpen, is, dat de lange Vidar; de dikke Lokien de magere Wiglaf heet. Trollo verstaat de taal van de Noordlanders wel en de dwerg luistert dan ook heel scherp.


  De kabouters uit het land van koning Goedhart kijken vragend toe. Wat zou dat geheimzinnige gesprek te betekenen hebben...? Het tweetal kan niets anders doen, dan maar rustig afwachten. Alleen Trollo zou iets meer kunnen vertellen.


  Lelijk in de val gelopen


  Door het bluswerk zijn de drie helpers er niet schoner op geworden. Hun kleren zijn hier en daar nat van het gemorste water en op de gezichten zitten vuile, vieze, zwarte roetstrepen van de rook.


  Als Trollo genoeg van het gesprek begint te krijgen, loopt hij op de lange Vidar toe. Deze schijnt de baas van het schip te zijn. „Zeg, zouden mijn vrienden en ik ons niet een beetje kunnen opknappen? Kijk eens, hoe vuil wij zijn."


  Weer praten de mannen even met elkaar en dan maakt Wiglaf een beweging, dat het drietal hem moet volgen.


  Hij gaat een trapje af, loopt een smal gangetje door, dan weer een trapje af en doet dan de deur van een klein kamertje open. In het vertrek staat iets, dat op een badkuip lijkt met een kraan erboven. Op een bankje ligt een stuk zeep.


  Verder is het een echt rommelkamertje. Je kunt er zo van alles vinden: een stel laarzen, een visnet, een rol touw en een stel lege tonnen. Wiglaf geeft een teken, dat de drie naar binnen moeten gaan. Nauwelijks is dat gebeurd, of vliegensvlug wordt de deur dichtgetrokken en de reizigers horen heel goed, dat het slot wordt omgedraaid.


  Als dank voor hun hulp zijn Wipneus, Pim en Trollo opgesloten.


  Van verbazing kunnen zij geen woord uitbrengen.


  Wipneus is de eerste, die de stilte verbreekt. Langzaamzegt hij: „Wat krijgen we nou . . .? Waarom worden wij opgesloten . . .? Wat hebben wij gedaan . . .?"


  Trollo legt een vinger op zijn mond en fluistert: „Wij zijn lelijk in de val gelopen. Ik zal jullie iets meer vertellen. Maar wel moeten wij zachtjes praten, want er bestaat alle kans, dat aan de andere kant van de deur iemand ons afluistert."


  Wipneus en Pim gaan op een omgekeerd tonnetje zitten en hun vriend komt vlak bij hen staan. Dan krijgen de kabouters te horen, wat de trol zoal te weten is gekomen.


  „Wij zijn op een Vikingschip terechtgekomen. Dat is niet zo mooi, want Vikingen zijn echte zeerovers. In ons land is men doodsbang voor deze mensen. Niets en niemand is veilig. In de fjorden worden de scheepjesaangevallen en als je je probeert te verdedigen, dan schrikken zij er niet voor terug om een onschuldige te doden.


  Jullie hebt allang gemerkt aan hun norse gezichten, dat wij als helpers niet welkom waren. De rovers willen ons graag kwijt, maar weten niet hoe. Pottekijkers kunnen zij beslist niet gebruiken. Voorlopig zijn wij in dit kamertje opgesloten en ik weet niet, wat ons te wachten staat."


  „Kunnen wij dan helemaal niets doen?" vraagt Pim.


  De vriend van Wipneus is niet van plan om stil te blijven zitten. „Ik stel voor, dat wij heel gewoon doen en niet laten merken, dat wij op een zeeroversschip zitten," praat Trollo verder. „Laten wij ons eerst eens lekker gaan wassen en opknappen. Ondertussen zal ik eens goed nadenken.


  Ik ben en blijf een echte trol en als die wordt geplaagd, dan kun je op een tegenaanval rekenen." De dwerg kijkt zo boos, dat de jongens van koning Goedhart er bang van worden. Toch hebben zij van hem niets te vrezen.


  Wipneus draait de kraan open en laat de bak half vol water lopen. Om de beurt krijgt ieder een kans om zich te wassen. Na twintig minuten ziet het drietal er heel anders uit. Weg zijn de zwarte handen en weg zijn de vuile strepen op hun gezicht.


  In het kamertje zit ook een rond raampje en Pim probeert, of het open kan. Alle moeite is echter tever-geefs. Er is geen enkele beweging in te krijgen. „Wij zittenhier als muizen in een val," mompelt hij teleurgesteld.


  Het prinsje kijkt ook niet bepaald vrolijk. De reis was zo prettig begonnen en nu zit de kabouter opgesloten onder in een schip, waarop een stel boeven heer en meester is. Hoelang zal dit duren . . . ? Een paar uur . . .?


  Een paar dagen of misschien nog langer? Koning Goedhart kan niet worden gewaarschuwd en die zal zeker ongerust worden, als zijn zoon en zijn vriendje wat langer wegblijven.


  Malle Trollo zit met de handen onder zijn hoofd. Hij heeft nu geen zin om te dansen en leuke versjes te maken.


  Lange tijd blijft het stil, maar dan schijnt de trol iets te hebben bedacht. Zachtjes fluistert hij: „ K o m vlak bij mij zitten en luister naar mijn plan. Ik weet vantevoren niet, of het lukt. Maar als wij niets proberen, dan komen wij geen stap verder."


  Het drietal gaat op de grond tegen de deur van het kamertje zitten. Zou er onverwacht iemand komen, dan kunnen zij direkt opspringen en zich zo nodig verdedigen.


  „Voordat wij op het schip zouden landen, heb ik jullie gevraagd om een klimopblaadje in je zak te steken,"


  begint het ventje, dat nog altijd kwaad kijkt. „Is dat ook gebeurd . . . ? " Wipneus en Pim steken een hand in de zak van hun jasje en laten het gevraagde blaadje zien.


  „Mooi zo," knikt Trollo tevreden. „Hiermee kun je heel wat doen. Bijvoorbeeld dit: knip er een klein stukje af, steek het in je mond, kauw er even stevig op en slik hetdan vlug door. Binnen vijftien tellen ben je onzichtbaar en die betovering duurt een uur of twee. Na die tijd kun je opnieuw een stukje klimop inslikken en dan ben je weer enkele uren voor niemand te zien."


  „Maar dat is geweldig!" roept Pim uit, die heel goed heeft geluisterd. „Een van ons moet zich onzichtbaar maken en zo gauw de deur hier wordt geopend, vlug ont-snappen. Hij kan eens rustig gaan snuffelen op het schip."


  „Jij slaat de spijker precies op z'n kop, Pimmie," prijst Trollo de vriend van Wipneus. „Jouw plan is ook het mijne. Ik stel voor, dat jij je het eerst onzichtbaar maakt.


  Voel je daar iets voor?"


  „Ik wel," lacht Pim. „En ergens rondsnuffelen doe ik ook heel graag. Ik hoop erachter te komen, wat er allemaal op dit schip verborgen wordt gehouden."


  „Mooi zo, dat is voorlopig prettig geregeld," stelt het prinsje vast. „Vergeet je klimopblad niet mee te nemen, Pim. En let op de tijd, zodat je niet wordt gesnapt." „Ik zal proberen om aan alles te denken," belooft Pim.


  „Dan maar niet getreuzeld," meent malle Trollo. „Heb je een schaartje bij je?" Pim steekt een hand in zijn rechter broekzak. „Alsjeblieft, hier is het." De trol wijst nauwkeurig de grootte aan van het stukje, dat van het klimopblad moet worden afgeknipt. Pim volgt de raad op en nu is er voor iedereen een spannend ogenblik aangebroken. Zal het tovermiddel van de trollen en nissen ook bij gewone kabouters werken?


  

  Het antwoord laat niet lang op zich wachten. Terwijl Pim kauwt en slikt, begint Wipneus te tellen. En kijk, al na de tiende tel begint zijn vriendje langzaam te verdwijnen.


  Er klinkt nog wel gepraat en gelach, maar van de kabouter zelf is niets meer te zien. „Wat een prachtig tovermiddel!" horen de twee anderen roepen. „Laat de Vikingen nu maar komen. Ik zal ze flink te pakken nemen!"


  „Jij neemt niets te pakken," waarschuwt Trollo.


  „Vidar, Loki en Wiglaf mogen er niets van merken, dat zij worden bespied. De mannen zullen het zaakje toch al niet vertrouwen, als zij in de gaten krijgen, dat een van ons drieën zomaar is verdwenen."


  Het prinsje en zijn vriendje moeten de trol gelijk geven.


  Door de plotselinge verdwijning van Pim zijn de moei-lijkheden nog lang niet opgelost. Er kan van alles gebeuren. Vikingen zijn nu eenmaal niet te vertrouwen.


  Het drietal zal zo ongeveer een half uurtje hebben zitten praten, als zij in de gang gestommel horen. Er schijnt iemand te komen. En ja hoor, de sleutel in het slot wordt omgedraaid en nu is het Loki, die binnenkomt.


  Voordat hij iets kan zeggen, staat de onzichtbare Pim al op de gang.


  „Meekomen!" brult Loki. „ D e baas heeft een mooi werkje voor jullie. Er is heel wat bluswater in het schip gelopen en dat moet worden opgedweild. Vooruit! Snel naar boven!"
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  Wipneus en Trollo lopen zonder iets te zeggen de gang in. „Hee, waar is nummer drie gebleven? Hallo, kom eens te voorschijn, ventje. Je hebt te doen, wat ik zeg." De zeerover mist Pim en dat laat hij duidelijk merken.Even blijft het stil en dan klinkt opnieuw zijn stem:


  „Verstoppertje spelen helpt niets. Wacht maar, ik heb je zo te pakken." De viking loopt het kamertje in en met zijn grote voeten schopt hij het een en ander omver. Oei, oei, wat maakt die kerel een lawaai. De dikke Loki is razend.


  Maar met al dat geschreeuw en getier komt hij geen streep verder. Pim is en blijft weg. „Dan maar zonder dederde," mompelt hij en het prinsje en Trollo worden stevig bij hun kraag gepakt. „Dat zaakje moet de baas zelf maar uitzoeken."


  Niet bepaald zachtjes worden de kabouter en de trol naar het dek gebracht. „Die andere snuiter is op de loop," zegt Loki tegen Vidar. „Ik heb hem nergens kunnen vinden." „Wat klets je me nou," snauwt de baas.


  „Zeg eens kereltjes, waar is die vriend van jullie gebleven?" Wipneus en Trollo halen de schouders op en doen net, alsof zij van niets weten. Ondertussen staat de onzichtbare Pim rustig naast Vidar en hij luistert mee, naar wat er zoal wordt gezegd. De kabouter zou wel hardop willen lachen.


  Het tweetal wordt aanstonds aan het werk gezet. Ieder krijgt een emmer en een dweil en Wiglaf moet ervoor zorgen, dat er nog niet eentje verdwijnt. Veel zin om te dweilen hebben het prinsje en Trollo niet, maar zij moeten wel. Wiglaf heeft een grote zweep in zijn hand en wat hij daarmee moet doen, dat kan iedereen gauw genoeg raden.


  Het wordt hard werken en het duurt niet lang, of het zweet loopt met straaltjes van hun gezicht. Ook krijgen zij pijn in de rug van het bukken. Maar eventjes rusten is er niet bij. Wiglaf volgt met dreigende ogen elke beweging en af en toe roept hij: „Kan het niet een beetje vlugger!


  Beneden is ook nog het een en ander te doen!"


  Pim heeft een tijdje staan toekijken en besluit dan om op onderzoek uit te gaan. Hij heeft medelijden met zijnvrienden, die zo hard moeten werken. De slimmerik gaat het trapje af en loopt naar de kajuit. Vlug glipt de kabouter naar binnen en tot zijn grote vreugde ziet hij op tafel een bos sleutels liggen. „Die komt goed van pas; nu kan ik overal in," zegt hij zachtjes en tevreden.


  Hij loopt verder naar het ruim van het schip. Hier worden de spullen opgestapeld, die de Vikingen hebben geroofd. Er ligt heel wat en Pim komt ogen te kort om alles goed te bekijken. Voor alle zekerheid schrijft hij het een en ander op. Dan kan de kabouter later aan zijn vrienden nauwkeurig verslag uitbrengen van zijn speurtocht.


  Slim zijn en kopje gebruiken


  Als Wipneus en Trollo op het dek met dweilen klaar zijn, worden zij naar beneden gestuurd om in de machinekamer hetzelfde te doen. Wiglaf gaat mee om het tweetal in de gaten te houden.


  Nauwelijks is het werk in de machinekamer begonnen, of de lange Vidar komt binnen. „Zeg Wiglaf, heb jij misschien mijn sleutels gezien? Ik weet zeker, dat ze op tafel in de kajuit lagen. Maar nu ligt er niets meer."


  „Nee, baas, ik kan je niet helpen. Trouwens, ik ben na de brand nog niet in de kajuit geweest. Mogelijk weet Loki er iets van!"


  Onder het gepraat van die twee kijken het prinsje en malle Trollo elkaar eens aan. Al weten zij het niet zeker, toch hebben zij een groot vermoeden, wie de sleutels heeft meegenomen. Laat die slimme, onzichtbare Pim zo maar doorgaan.


  Als de machinekamer zowat droog is, moeten er nog wat stukken verkoold hout worden opgeruimd. Dat is ook geen leuk werkje en je wordt er behoorlijk vuil van.


  Eindelijk zegt Vidar: „Sluit ze maar weer een tijdje op in het kamertje." „Mag ik dan de sleutel hebben,"


  antwoordt Wiglaf.


  „Wel alle bommen en granaten!" brult Vidar woedend.


  „Het kamertje kan niet meer op slot, want ik ben nog steeds mijn sleutelbos kwijt. Het lijkt wel, of het hier spookt!"
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  „Zal ik voor het kamertje de wacht houden?" stelt Wiglaf voor. „Niets daarvan," bromt Vidar. „Ik weet een andere oplossing. Wij binden die twee heel stevig vast met de ruggen tegen elkaar. Kom mee en help mij een handje!"


  Tegenspartelen helpt niet en tien minuten later zitten Wipneus en Trollo weer in het kamertje. De touwen knellen pijnlijk om hun armen en zij kunnen zich nauwelijks bewegen. „Houd je maar taai, nieuwsgierige


  



  

  apen," scheldt Vidar. Dan verdwijnt hij met Wiglaf. De deur wordt met een smak dichtgegooid.


  „Het wordt steeds erger," zegt de zoon van koning Goedhart zachtjes en het huilen staat hem nader dan het lachen. „Hoe komen wij hieruit . . .? Wat een akelige kerels zijn die zeerovers toch."


  „Pim is er ook nog," troost Trollo zijn vriendje. „Hij zal voor de oplossing moeten zorgen. Zo dadelijk is de betovering . . ." Verder komt de dwerg niet, want wat gebeurt er? Heel, heel langzaam gaat de deur open en eventjes later weer dicht. Een zware sleutelbos zweeft door de lucht in de richting van het slot. Krik! Krak!


  „Goede middag samen," zegt een onzichtbaar wezen.


  „Ik geloof, dat ik net op tijd kom. Wacht, eerst de touwen eens even losmaken. Wij hoeven op het ogenblik nergens bang voor te zijn, want ik heb de deur aan de binnenkant gesloten."


  „Pim! Pimmie!" roept Wipneus blij. En Trollo maakt weer gauw een rijmpje: „Vreemd je niet te zien, maar zo dadelijk misschien. Begin snel met je verhaal; wat zag je allemaal?"


  Nadat de onzichtbare handen de touwen hebben losgeknoopt, gaat het drietal bij elkaar zitten. Vijf minuten later begint Pim weer zichtbaar te worden; de betovering is voorbij. De kabouter rekt zich eens stevig uit en dan gaat hij verslag uitbrengen van zijn snuffeltocht door de boot.


  „Toen jullie eenmaal goed en wel aan het dweilenwaren, ben ik naar beneden gegaan," begint Pim zijn verhaal. „Al gauw had ik de kajuit ontdekt. Ik sloop naar binnen en je kunt niet begrijpen, hoe blij ik was, toen daar op tafel zomaar een bos sleutels lag. Kapitein Vidar moet een echte sloddervos zijn, anders doe je zoiets toch niet.


  Omdat ik zeker wist, dat de drie rovers boven waren, ben ik in alle kamertjes eens rond gaan kijken. Hier en daar staan heel mooie spulletjes en die hebben die Vikingen beslist niet in een winkel gekocht. Allemaal gestolen, hoor!


  Mijn tocht ging verder naar het ruim van het schip. Wat hier zoal ligt opgestapeld, is niet een-twee-drie op te noemen. Ik heb het voornaamste opgeschreven, maar er ligt nog veel meer."


  Pim haalt zijn opschrijfboekje te voorschijn en begint voor te lezen: „Tafels, stoelen, kasten, bedden, dekens, kussens, gordijnen, vloerkleden, kapstokken, spiegels en paraplubakken.''


  De vriend van Wipneus haalt even diep adem en gaat dan verder: „Zilveren messen, lepels en vorken; potten en pannen en ander keukengerei. Een stel fietsen en een paar kinderwagens; kisten met gereedschap en een aantal autobanden. En tot slot wil ik noemen een stel tonnetjes, waarop met kalk is gekladderd: voorzichtig!


  Buskruit!" De kabouter zwijgt en bergt zijn opschrijfboekje op.


  „Nou, dat is niet mis," zegt Wipneus. „Daar zou je eenhele winkel mee kunnen beginnen. Maar die tonnetjes buskruit vind ik niet zo plezierig. Dat is ontplofbaar spul. Even onvoorzichtig zijn met vuur en er gebeurt een ramp!"


  „Is dat alles?" wil Trollo weten. „ O , nee," verzekert Pim. „Na mijn bezoek aan het ruim ben ik naar de machinekamer gegaan. Jullie waren net klaar met dweilen, toen ik binnensloop. Loki stond met Vidar te praten en ik hoorde nog juist, dat de kapitein het plan had om vannacht verder te varen."


  „En waar gaat hij naar toe? Weet je dat misschien ook?"


  vraagt de zoon van koning Goedhart. „Nee, dat weet ik niet," moet Pim bekennen, „maar dat is ook niet zo erg, want zij krijgen de motor toch niet aan de gang." Na deze woorden komt er een geheimzinnige glimlach op zijn gezicht.


  Trollo heeft dat direkt in de gaten en snel vraagt hij:


  „Ik zie aan je gezicht, dat jij daar meer van weet. Vertel eens op; wat is er aan de hand?"


  „Wie niet sterk is, moet slim zijn e n . . . je kopje gebruiken. Ik heb de motor onklaar gemaakt door een paar onderdelen los te schroeven en eruit te halen. Kijk, hier zijn ze!"


  Tot grote verbazing van de twee anderen haalt Pim drie koperen wieltjes uit zijn zak. „Hier, voor ieder eentje.


  Dat is een leuke herinnering voor later, als wij aan dit avontuur terugdenken. Alsjeblieft, pak aan en veel plezier ermee!"


  

  Het drietal begint hartelijk te lachen, maar dat duurt niet lang. Opeens wordt er aan de deur gemorreld.


  Gelukkig is die nog altijd op slot en de bezoeker kan niet naar binnen. „Stil! Stil!" waarschuwt Trollo. „Niemand mag ons horen!"


  Op de gang wordt gevloekt en getierd. Duidelijk her-kennen de drie vrienden de stem van Wiglaf. „Wel alle salamanders nog aan toe. Nou is die deur toch op slot.


  Ik heb de sleutel niet, maar wie dan wel. . .?" „ I k , " zegt Pim heel zachtjes, maar dat hoort Wiglaf gelukkig niet.


  Opnieuw gelach!


  Dan wordt er tegen de deur getrapt, maar dat helpt ook niets. Wiglaf kan er niet in. Woedend loopt hij weg.


  De rover is vast van plan om Vidar en Loki eens stevig de waarheid te zeggen. Daar komt zeker ruzie van en hoe zal dat aflopen . . .?


  „Die komst van Wiglaf betekent voor ons een waarschuwing, jongens," zegt Trollo, als het weer stil is.


  „Ik ben er zeker van, dat een of meer mannen gauw terug zullen komen. Daarom moeten wij aanstonds iets gaan doen!"


  „Wat dan?" vraagt het prinsje. „Wel," gaat Trollo verder, „Pim heeft het straks al gezegd: slim zijn en kopje gebruiken. Wij gaan ons alle drie een paar uur onzichtbaar maken." „ O , dat is leuk!" roept Pim dadelijk,


  „dan lopen er straks drie kleine spoken op het vikingschip rond."


  „Helemaal niet leuk," waarschuwt de trol uit Noordland. „Als wij elkaar niet meer kunnen zien, betekent dat: steeds in de buurt blijven, zodat wij onze stemmen goed kunnen horen. Anders raken wij elkaar kwijt en weet de een niet, waar de ander zit en wat hij aan het uitvoeren is."


  „Laten wij dan maar niet te lang treuzelen en vlug het stukje klimopblad innemen," stelt Wipneus voor. Iedereen is het daarmee eens. De blaadjes komen te voorschijn en er wordt een stukje afgeknipt. Dan kauwen en slikken en vijftien tellen later is er geen kabouter of trol meer in het kamertje te zien. Maar zij zijn er wel, hoor!


  „Draai de deur maar weer open," zegt Trollo tegen Pim, die nog altijd de sleutelbos in zijn bezit heeft. „Als onzichtbare spoken hoeven wij nergens bang voor te zijn.


  Laat die Vikingen maar komen. Zij zullen raar opkijken en ik heb nu al lol!"


  Nogal gauw krijgt malle Trollo gelijk. Wiglaf komt terug en nu is hij niet alleen. Vidar en Loki zijn er ook bij.


  „Nou, probeer het zelf maar," horen de drie vrienden Wiglaf zeggen. „Die deur zit op slot en ik wil weten, wie de sleutelbos in zijn zak heeft gestoken. Het is een schande, dat wij elkaar niet meer kunnen vertrouwen."


  „Dat laat ik mij niet zeggen," roept Vidar terug. „Jij trekt jouw gemene beschuldiging in, of ik geef je een dreun, dat je veertien dagen lang maagpijn hebt. Ik ben hier nog altijd de baas en ik verwacht van niemand praatjes!"
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  Gelukkig volgt er geen dreun, maar wel iets anders.


  Vidar pakt nogal wild de kruk van de deur, waarvan hij meent, dat die op slot is. Maar dat valt tegen. De deur vliegt open en door de zwaai verliest de zeerover zijn evenwicht. Hij struikelt over zijn eigen benen en glijdt zo het kamertje in. Met een flinke smak komt hij tegen een


  

  van de lege tonnetjes terecht, dat krakend bezwijkt. De woorden, die nu volgen, klinken niet bepaald vriendelijk.


  „Stomme ezel, wilde jij mij voor de gek houden? De kamer is wel open. Jij hebt straks natuurlijk aan de ver-keerde deur staan rammelen. Heb je soms een glaasje te veel op?" Die woorden zijn voor Wiglaf bestemd, die staat te kijken, of hij niet tot tien kan tellen. Hij snapt er niets van.


  Het wordt een scheldpartij over en weer en het is Loki, die eindelijk zegt: „Nu kunnen wij nog een hele dag ruzie blijven maken, maar daar schieten wij geen bliksem mee op. Kijk liever verder, dan je neus lang is. Waar zijn die drie kereltjes gebleven? Eerst was er eentje op de loop en nu zijn die andere twee ook verdwenen. Mooi is dat!"


  Als door de bliksem getroffen komt er een eind aan de ruzie. De woorden van Loki hebben indruk gemaakt.


  Vidar krabbelt overeind en geeft meteen zijn bevelen.


  „Ogenblikkelijk het hele schip gaan doorzoeken. Doe dat heel stil en probeer de vluchtelingen te verrassen. Zij kunnen nooit ver weg zijn. Als je er eentje vindt, geef hem dan een pak slaag, dat hij een week lang niet meer kan zitten. Begrepen . . .? Dan snel aan de slag!"


  De onzichtbare Wipneus, Pim en Trollo hebben alles gehoord. Zij staan naast elkaar in het gangetje. Als de rovers zijn verdwenen, komen de tongen los. „Zijn die vlegels er even ingelopen!" lacht het prinsje. „En wat een prachtige schuiver maakte die Vidar. Hij leek wel op een clown uit een of ander circus. Ha! Ha! Ha!"


  

  Het drietal heeft lol voor tien en daar is dan ook alle reden voor. Totdat Pim opeens zegt: „Wat gaat er nu gebeuren? Kunnen wij iets doen?" „Ja, op de eerste plaats goed bij elkaar blijven," waarschuwt Trollo nog een keer.


  „Dan lijkt het mij het beste, dat wij naar de machinekamer gaan. Langzaam begint het donker te worden en als de Vikingen woord houden, zullen zij straks gaan varen."


  „Ja, ja, zij zullen proberen om te gaan varen," ver-betert Pim. „Je weet, wat ik een uurtje geleden heb gedaan en als zij dat ontdekken, zal er wel weer de nodige herrie volgen."


  Langzaam schuifelen de drie vrienden naar de machinekamer van de boot. Zij zoeken een goed plaatsje uit, zodat zij alles kunnen zien. En nu maar afwachten, wat er gaat gebeuren.


  Het Vikingschip verdwijnt voorgoed


  Vidar, Loki en Wiglaf zoeken en zoeken in alle hoeken en gaten. Maar zij vinden natuurlijk niemand. In de machinekamer zijn zij ook al twee keer geweest en aan hun gepraat kun je duidelijk horen, dat zij het zaakje niet vertrouwen. Ook deze zeerovers zijn bang voor trollen en nissen en zij weten heel goed, dat deze wezentjes zeer vervelend kunnen doen.


  Als het behoorlijk donker is, wordt de zoekaktie gestaakt. „Wij gaan varen," besluit Vidar. „Wij moeten hier weg. Op deze plaats gebeuren zulke vreemde dingen, dat ik er geen minuut langer wil blijven. Wiglaf, ga de motor aanzetten. Over een minuut of tien vertrekken wij!"


  „Komt in orde, baas," antwoordt Wiglaf en hij verdwijnt. Echter niet voor lang. Al heel gauw is hij weer aan dek met de boodschap, dat hij de motor niet aan de gang kan krijgen. „ O o k dat nog," kreunt Vidar. „Wat is er nu weer aan de hand?"


  „Er zijn een paar onderdelen verdwenen," legt Wiglaf uit. „Het zijn kleine wieltjes, maar zij zijn wel belangrijk.


  Iemand moet ze hebben losgeschroefd, want er is niets gebroken of vernield. Met een vreemd woord zou je kunnen zeggen, dat er sabotage is gepleegd. De motor is opzettelijk onklaar gemaakt!"


  

  Na deze uitleg rent de baas zelf naar beneden, op de voet gevolgd door Loki en Wiglaf. Hij moet er het zijne van weten. En daar is de rover heel gauw achter. Ook hij ziet, dat er wieltjes zijn verdwenen. Daardoor is varen on-mogelijk.


  Nu heeft het vikingschip wel masten, waaraan je zeilen kunt vastmaken. Maar omdat het volkomen windstil is, heeft dat niet de minste zin. De boot zou geen meter vooruitkomen.


  Vidar slaat zijn handen voor het gezicht en roept uit:


  „Wat moet ik nu beginnen . . .?" Dan klinkt oneens een geheimzinnige, doffe stem: „ Z o gauw mogelijk verdwijnen. Hier ben je niet meer veilig. De trollen en nissen weten, wat voor stelletje boeven jullie zijn. Hoepel op en probeer je ergens anders netter te gedragen. Deze waarschuwing wordt maar één keer gegeven. Onthoud dat goed!"


  Het is de onzichtbare Trollo geweest, die van zich heeft laten horen. Terwijl de trol sprak, maakten Wipneus en Pim rare, spookachtige geluiden. Dat was zo afgesproken. Het klonk allemaal heel echt en Vidar is dan ook geweldig geschrokken. Loki en Wiglaf staan te trillen op hun benen en zij zijn doodsbleek. Het drietal bibbert van angst.


  De mannen wachten even, of de geheimzinnige stem nog meer heeft te zeggen. Als dat niet het geval is, maken zij, dat zij wegkomen. Boven op het dek staan de bange wezels pas stil. Maar ook onze drie vrienden zijn daar
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  aanwezig. Zij willen weten, wat er verder gaat gebeuren.


  In de zomer gaat in het Noordland de zon pas heel laat onder en komt heel vroeg weer op. Helemaal donker wordt het eigenlijk niet; het blijft schemeren. Je hoeft dan ook geen licht te maken, als je iets wilt uitvoeren.


  

  „Naar de roeiboot en vlug een beetje," schreeuwt Vidar. „Ik wil geen kwartier langer hier blijven!" Loki en Wiglaf laten zich dat geen twee keer zeggen. Zij volgen hun baas op de voet. Het roeibootje dobbert aan een lang touw op het water aan de achterkant van het grote schip.


  Vliegensvlug laten de zeerovers zich langs dat touw omlaagglijden. Met een plof komen zij in het bootje terecht. Dat doet zeer, maar het drietal heeft geen tijd om zich daar druk over te maken. Och, och, wat hebben die Vikingen een haast. Het lijkt wel, of zij door een leeuw achterna worden gezeten.


  Wiglaf en Loki pakken ieder een roeispaan en Vidar maakt het touw los. „Klaar . . .?" roept de baas. De mannen knikken. „Dan zo snel mogelijk naar de oever.


  Daar vinden wij in de rotsen wel een grot of misschien staat er een hutje, waar wij voorlopig veilig zijn!" Het prinsje, zijn vriendje en Trollo zien de mannen in het schemerdonker verdwijnen. „Ziezo, die zijn wij kwijt,"


  zucht Wipneus. „Voor de zoveelste keer hebben wij weer een avontuur achter de rug. Ik ben blij, dat alles goed is afgelopen."


  „Ho, ho! Niet zo haastig," waarschuwt Trollo. „Wij zijn nog lang niet klaar. Of dacht je, dat ik dit schip zomaar midden in de fjord laat liggen. De zeerovers zijn weg en ook hun boot zal ik voorgoed laten verdwijnen. Als een echte trol uit het Noordland neem ik wraak!"


  „Moet de motor hersteld worden?" vraagt Pim. „Geef mij dan de wieltjes maar terug en het zaakje komtpiekfijn voor elkaar." „Helemaal niet nodig," legt de tweelingbroer van Roodjasje uit. Nauwelijks heeft hij die zin gezegd, of het ventje begint weer uit het niet te voorschijn te komen. Zijn betovering is uitgewerkt. De zoon van koning Goedhart en Pim volgen een minuut of vijf later.


  „Ziezo, nu kunnen wij tenminste zien, wat wij zeggen,"


  grapt Wipneus. „Het is toch wel een beetje griezelig om als spoken rond te lopen." En dan Pim: „Zeg Trollo, jij sprak daarstraks over verdwijnen. Ik ben benieuwd, hoe je dat voor elkaar krijgt. Een schip kan moeilijk een klimopblaadje inslikken. Is er misschien nog een ander tovermiddel . . .?"


  „Ik heb helemaal geen tovermiddel nodig," wordt er geantwoord. „Wat ik wel nodig heb, dat is jullie hulp. Kan ik daar op rekenen?" „Wat mij betreft wel," verzekert het prinsje. „Ik sluit mij graag bij de vorige spreker aan,"


  lacht Pim.


  „Mooi zo! Dan zal ik mijn plan verklappen en uitleggen, wat er allemaal moet gebeuren." Men gaat bij elkaar zitten op het voorschip, vlakbij het zeil, waar-onder nog altijd de klimophoepels verborgen liggen. De rovers hebben die niet ontdekt.


  „Ik heb gezegd," begint Trollo, „dat dit schip voorgoed zal verdwijnen. Dat kan het gemakkelijkst gebeuren door het te laten zinken. De fjord is op deze plaats zeker tweehonderd meter diep. Ik weet niet, of jullie het hebben gezien, maar in het ruim zitten ook verschillende kleineraampjes net als in ons kamertje. Deze raampjes liggen allemaal onder de waterspiegel."


  „Ik snap je al! Ik snap je al!" juicht Pim en van plezier begint hij te dansen. „Wat snap jij?" wil malle Trollo weten. „Wel, de raampjes zet je wagenwijd open en het water stroomt vanzelf naar binnen. Langzaam maar zeker loopt de boot vol water en op een gegeven ogenblik zal hij zinken. Het kan gewoon niet eenvoudiger!"


  „Uitstekend, Pim," prijst de trol zijn vriend. „Ik heb altijd al gedacht, dat jij een heel slimme kabouter bent.


  Wat jij denkt, is juist."


  „Mij dunkt, dat het wel een paar uur zal duren, voordat het vikingschip is volgelopen," meent Wipneus. „Dat is prettig, want dan hebben wij ruim de tijd om rustig te vertrekken. Misschien ligt er in het ruim wel een rubber opblaasbootje, dat wij voor onze tocht kunnen gebruiken."


  „Ha, ha! Die is goed!" lacht Trollo. „Mijn beste Wipneus, wij hebben helemaal geen bootje nodig. Wij hebben onze hoepels toch. Kom, laten wij niet te lang blijven praten, maar aan het werk gaan."


  Het drietal gaat naar het ruim van het schip en Pim moet aanwijzen, waar hij de kisten met gereedschappen heeft gezien. „Een hamer of een flinke, ijzeren staaf zullen wij wel nodig hebben," meent Trollo. „Net als boven zullen de raampjes ook hier niet open kunnen.


  Dat geeft niets, hoor. Wij slaan dan gewoon de ruiten kapot!"


  

  De vrienden gaan op zoek naar iets stevigs, waarmee zij flink kunnen meppen. Wipneus en Trollo vinden een hamer, terwijl Pim trots een loden pijp omhoog steekt.


  „De aanval kan beginnen," lacht de vriend van Wipneus.


  Hij schijnt er zin in te hebben.


  „Okee, maar eerst nog even een waarschuwing," zegt Trollo en hij steekt een hand omhoog. „Niet vlak voor het raampje gaan staan, dat je kapot wilt slaan. Maar een beetje opzij. Anders loop je het gevaar, dat een water-straal je ondersteboven spuit. Op de eerste plaats ben je dan kletsnat en bovendien kun je je lelijk bezeren. Heel voorzichtig te werk gaan; dat is de boodschap!"


  „En als het water eenmaal begint te stromen, dan direkt naar het trapje lopen," vult het prinsje aan.


  „Anders heb je zo natte voeten." „Heel goed! Heel goed!


  Jij weet, hoe het moet," rijmt Trollo. „ D e strijd gaat nu beginnen en wij zullen winnen. Als het schip is verdwenen, nemen wij de benen!"


  Dan geeft de dwerg met zijn hamer een flinke klap tegen een van de ruitjes. Die zijn echter van hardglas gemaakt en niet zomaar kapot te krijgen. De zoon van koning Goedhart en Pim blijven niet achter. Het drietal slaat er stevig op los en het is Wipneus, die als eerste sukses heeft. Bij hem sneuvelt al gauw een ruitje en een stevige straal koud water spuit met veel lawaai naar binnen.


  Even daarna gebeurt bij Pim hetzelfde, maar Trollo moet nog een tijdje doorgaan. Het wil maar niet lukken.
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  Het ventje geeft de moed niet op. „De aanhouder wint!"


  roept hij bij elke slag. En ja hoor, na heel veel pogingen sneuvelt bij hem ook een ruitje.


  Het water stroomt nu van alle kanten naar binnen en het wordt zaak, dat de vrienden een hoger plekje op-zoeken. Zij gaan het trapje op en kunnen rustig het resultaat van hun werk bekijken. Wipneus wijst naar de gevaarlijke tonnetjes met buskruit en zegt: „Dat spul wordt nu vanzelf lekker nat en daardoor ongevaarlijk.


  Voor een ontploffing hoeven wij niet bang meer te zijn.


  Gelukkig . . .!"


  

  Langzaam loopt het hele ruim onder water en ook de onderste treden van het trapje zijn al niet meer te zien.


  „Het gaat zonder meer uitstekend," knikt Trollo tevreden. „Alleen jammer van al die mooie spulletjes, die ook naar de bodem van de fjord zullen verdwijnen. Maar ja, daar is nu eenmaal niets aan te doen."


  Door het vele water, dat naar binnen stroomt, begint de boot steeds dieper te zakken. Het schip wordt al maar zwaarder, totdat het ogenblik komt, dat het niet meer kan blijven drijven. Niemand weet te zeggen, hoe lang dat nog zal duren. Daarom stelt Trollo voor om de klimophoepels alvast klaar te leggen, zodat het schip op het juiste ogenblik kan worden verlaten. Ondertussen is het weer helemaal licht geworden. De vrienden speuren in alle richtingen de fjord af, maar van Vidar, Loki en Wiglaf valt geen spoor te ontdekken.


  Na anderhalf uur begint het vikingschip gevaarlijk schuin te hangen. Het achterste deel komt spoedig onder water te staan en de rest zal weldra volgen. „Hoepels om en opstijgen," beveelt Trollo. „Het kan nu elk ogenblik gebeuren!"


  Even later hangt het drietal in de lucht. Zij draaien in grote cirkels om het zinkende schip heen. Dan opeens gebeurt het. Met donderend geweld slaat een aantal golven toe en drukt de boot omlaag. Het topje van de mast is het laatste, dat Wipneus, Pim en Trollo zien verdwijnen. Dan wordt het weer stil op het water. Het schip zakt steeds dieper weg.


  Toch nog op bezoek bij Roodjasje


  Nadat er helemaal niets meer te zien is, besluiten het prinsje, zijn vriendje en Trollo verder te reizen. „Over een minuut of twintig kunnen wij bij mijn tweelingbroer Roodjasje zijn," verzekert de trol. „Hij is de baas van een groot hotel en daar kunnen wij eens lekker gaan uit-rusten. Wij hebben vannacht niet geslapen en dat ga ik nu merken."


  „Ja, ja, allemaal goed en wel," antwoordt Wipneus zachtjes, „maar Pim en ik zijn eigenlijk al veel te lang van huis. Ik weet zeker, dat mijn vader ongerust is. Zou ik bij jouw broer naar ons paleis kunnen opbellen . . .?"


  „Dat zal best lukken," verzekert Trollo. „Roodjasje is een van de weinigen hier in de streek, die telefoon heeft.


  Wel zal hij de verbinding met Kabouterland moeten aanvragen en dat kan eventjes duren. Maar op een paar minuten kijken we niet."


  De drie vrienden vliegen verder en werkelijk, na twintig minuten komen zij bij een groot hotel, dat op een prachtig plekje tegen een helling ligt. Er wordt geland op het terras en van hier heb je een schitterend uitzicht op de fjord. De vroege ochtendzon schijnt over het heldere water, dat hierdoor een goudkleur krijgt. Wipneus en Pim vergeten alles om zich heen en genieten van de geweldige natuur.
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  Na een tijdje worden het prinsje en zijn vriendje op hun schouder getikt. Zij kijken om en wie staan daar? Trollo met zijn tweelingbroer Roodjasje. Die twee zijn zowat even groot en zij lijken op elkaar als twee druppels water.


  

  Wipneus geeft keurig netjes een hand en zegt: „Goede morgen, meneer Roodjasje. Ik ben blij kennis met u te maken." Pim moet natuurlijk weer een grapje uithalen en nadat ook hij een hand heeft gegeven, vraagt hij lachend: „Meneer Roodjasje, bent u soms familie van juffrouw Roodkapje?"


  „Nee Pim, ik moet je teleurstellen," krijgt de kabouter als antwoord. „Ik heb dikwijls over haar gehoord. Het moet een heel aardig meisje zijn, dat niet bang is uit-gevallen.


  Maar nu wat anders. Ik meende, dat mijn broer Trollo op wereldreis was en nu staat hij ineens voor mij in gezelschap van twee kabouters. Ra, ra, hoe kan dat? Daar wil ik meer van weten."


  „Ik zal graag uitleg geven," verzekert Pim. „Misschien kan dan ondertussen Wipneus naar Kabouterland opbellen? Zijn vader, koning Goedhart, moet beslist ongerust zijn, omdat wij zo lang wegblijven. Maar ja, daar kunnen wij ook niets aan doen."


  „Natuurlijk mag prins Wipneus even opbellen.'' zegt de baas van het hotel. Kom maar mee, dan zal ik je helpen en de verbinding aanvragen." Het tweetal gaat naar binnen en Roodjasje begint aan het toestel te draaien en enkele draden te verbinden. Kort daarna hoort Wipneus hem spreken in een vreemde taal. Nog geen twee minuten later klinkt er een bel. „Je kunt je gang gaan," zegt hij zachtjes. „Er is verbinding met Kabouterland."


  Roodjasje laat liet prinsje alleen en loopt meteen terugnaar zijn broer en Pim om te horen, wat er allemaal is gebeurd. Dat wordt een heel verhaal en de goede man valt van de ene verbazing in de andere. „Hoe is het mogelijk!" roept hij uit.


  Als Wipneus terugkomt van de telefoon, krijgt Pim de groeten van koning Goedhart. „Inderdaad was mijn vader een beetje ongerust," vertelt het prinsje, „maar toen hij in het kort onze avonturen had gehoord, kreeg ik een pluim. Hij vond, dat wij juist hadden gehandeld. Wij mogen nog twee dagen wegblijven, maar dan moeten wij ook absoluut thuis zijn.''


  „Dat is een leuk meevallertje," lacht Pim. „Daar had ik niet op gerekend. Onze koning is streng en een bevel om vlug naar huis te komen was het enige, dat ik ver-wachtte."


  Trollo stelt voor om eerst enkele uren lekker te gaan slapen. Aan zijn ogen kun je zien, dat hij erg moe is. En ook prins Wipneus en zijn vriendje kijken niet zo fris.


  „Trollo heeft hier zijn eigen bed en voor jullie heb ik nog wel een kamer over," zegt Roodjasje. „Er zijn op het ogenblik veel gasten in mijn hotel, maar daar zullen jullie weing last van hebben. Zij gaan vandaag een mooie bustocht maken,"


  Het vermoeide drietal ligt spoedig onder de dekens en de slaap laat niet lang op zich wachten. Pas uren later worden zij wakker, maar dan is ook iedereen heerlijk uitgerust. Vlug een bad nemen en aankleden en dan naarde grote eetzaal. „Die aardige Roodjasje zal best nog iets voor ons hebben," meent Pim, die altijd honger heeft.


  Ook vanuit de eetzaal heb je een prachtig uitzicht over de grote fjord. Overal varen nu bootjes van vakantie-gangers en ook wordt er veel gevist. Vlakbij het raam is een tafeltje gedekt voor Wipneus en Pim. „Smakelijk eten," zegt de baas van het hotel, als hij ziet, dat de kabouters op hun plaats zitten.


  Een vriendelijke dame, die Rinda heet, brengt de soep en ook een kan met water, waarin ijsklontjes drijven.


  „Met dat ijswater kun je de soep afkoelen," lacht Pim.


  „Zeg, gedraag je alsjeblieft een beetje netjes," waarschuwt Wipneus zijn vriendje. „Wat moet Roodjasje wel van ons denken!"


  Na de soep brengt de tweelingbroer van Trollo zelf de hoofdschotel binnen. En die is niet mis! Op een groot bord ligt een nog grotere forel. Dat is een vissoort, die in de fjorden wordt gevangen. „Ik hoop, dat het zal smaken," lacht Roodjasje. „Doe je best; er is nog meer, hoor!"


  De vriendelijke Rinda brengt aardappelen en saus en ook een schaal met overheerlijke worteltjes. „Die eten wij hier elke dag," legt zij uit. „Daar krijg je een sterk gebit van!"


  Het prinsje en zijn vriendje beginnen te smullen. Er wordt heel weinig gepraat en dat is een teken, dat het eten goed smaakt. Na een tijdje komt Trollo ook te voorschijn en hij gaat bij zijn vrienden uit Kabouterland zitten.
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  „Waar heb jij zo lang gezeten?" vraagt Wipneus.


  „Neem mij niet kwalijk, maar ik heb mij lelijk versla-pen," antwoordt de trol. „Foei, foei! Wat was ik moe!"


  Al gauw zit Trollo ook van een forel te genieten, terwijl Wipneus en Pim aan een tweede beginnen. „Het smaakt heerlijk," verzekert het prinsje. „ D e kok kent zijn vak!"


  Tot slot krijgt ieder nog een lekker puddinkje en een kopje koffie.


  's Middags gaan Wipneus en Pim een paar uur roeien op de fjord. Zij mogen de boot van het hotel gebruiken.


  

  „Wel zullen jullie de roeispanen mee moeten nemen,"


  zegt Roodjasje. „Die staan vlak bij de ingang. En denk erom, na afloop de boot weer goed vastleggen en de roeispanen mee terugbrengen. Ik wens jullie veel plezier."


  Trollo gaat ook mee en samen vliegt het drietal in hun klimophoepels naar beneden. De boot is gauw gevonden.


  Hij ligt vlakbij een aanlegsteiger, waar tientallen bootjes kris-kras door elkaar liggen. Het valt nog niet mee om er tussenuit te komen. Maar het lukt en met stevige slagen roeien de jongens van koning Goedhart tegen de stroom op. In de verte ligt een brug en daar willen zij naar toe.


  Dat is echter gauwer gezegd dan gedaan. Hier en daar is de stroming zo sterk, dat zij nauwelijks vooruitkomen.


  Af en toe lost Trollo een van de kabouters af, die dan even op adem kan komen.


  Vlak achter de brug is een klein strandje en hier wordt een tijdje gerust. Er ligt nogal wat oud hout en Trollo laat zien, dat hij ook heel goed kan houtsnijden. Hij maakt een paar leuke poppetjes. „Het zouden een trol en een nis kunnen zijn," merkt het prinsje op. „Dat is ook de bedoeling," klinkt het. En dan: „Neem maar mee voor thuis als een leuke herinnering uit het Noordland."


  De terugweg gaat heel wat vlugger dan de heenweg.


  Soms kun je je met de stroom laten meedrijven. Als de roeiboot weer keurig netjes op zijn plaats ligt, vliegt het drietal veilig en snel met de roeispanen naar het hotel.


  „Het is fijn geweest," zegt Pim tegen Roodjasje, als dievraagt, of de kabouters een prettige middag hebben gehad.


  Ondertussen zijn ook de andere gasten teruggekomen van hun bustocht. Het is een leuk stel en zij doen niets liever dan zingen. Hun liedjes klinken op het terras, in de tuin, in de eetzaal, in de kelder, ja overal. Natuurlijk gaan die over trollen en nissen, want waarover moet men anders zingen in Noordland.


  's Avonds wordt er in de kelder van het hotel een film gedraaid over het land van de trollen en nissen. Iedereen mag komen kijken. „Daar wil ik wel naar toe," zegt Pim.


  „In Kabouterland wordt nooit een film gedraaid." „Ik ga met je mee," belooft Wipneus.


  Precies om acht uur begint de voorstelling. Geen enkele stoel is onbezet en een aantal gasten zit zelfs op de grond.


  In het begin gaat alles goed en er wordt heel wat moois vertoond. Maar bij de tweede filmrol begint de ellende.


  De film breekt om de tien minuten en het duurt wel eventjes, voordat het een en ander is hersteld. Maar de gasten weten daar wel raad op. Er zijn nog genoeg leuke liedjes, die je kunt zingen.


  Een tijdje later is er iets met het geluid aan de hand. Dat klinkt opeens zo hard, dat je het kilometers ver kunt horen. Met man en macht wordt er aan het toestel geprutst, maar het lawaai duurt onverminderd voort.


  „Dan draaien wij zonder geluid," besluit de man, die de film vertoont. Geen nood, want de hotelgasten zorgen nu zelf voor geluid. Dat komt uit hun keel en klinkt goed.


  

  Totdat. . . plotseling heel de kelder in het donker zit.


  De lamp in het filmtoestel is doorgebrand. Dat betekent meteen het eind van de voorstelling. Toch schijnt iedereen tevreden te zijn, want er wordt heel hard geklapt.


  Het prinsje en zijn vriendje hebben op hun manier ook genoten. „Ik weet nu tenminste, wat een film is," zegt Wipneus een beetje spottend. „Geef mij de stilte van een fjord maar," lacht Pim. „Mijn oren tuiten nog van het lawaai en ik kan mij goed voorstellen, waarom wij vanavond onze vriend malle Trollo niet hebben gezien.


  De dwerg wist zeker, wat er zou komen!"


  De volgende morgen kunnen de kabouters genieten van een ontbijt, zoals het alleen in Noordland wordt gebruikt.


  Op lange tafels staan tientallen heerlijkheden uitgestald en een pop in de vorm van een trol houdt daarbij de wacht. Iedereen pakt een bordje en loopt langs de tafels om wat lekkers uit te zoeken. Is je bordje leeg, dan ga je opnieuw een wandelingetje maken om het weer te vullen.


  Twee, drie, vier keer; het komt er niet op aan.


  Trollo is ook van de partij en Wipneus en Pim kunnen nu heel goed begrijpen, waarom het ventje in Kabouterland zo'n stevig ontbijt nam. Zo is de gewoonte in zijn eigen land.


  Tegen tienen is het uur van vertrek aangebroken. Vandaag worden het prinsje en zijn vriendje thuis verwacht.


  Trollo zal meegaan naar het land van koning Goedhart om daarna zijn wereldreis te vervolgen. Roodjasje wordt heel hartelijk bedankt voor al zijn goede zorgen.


  

  „Graag gedaan, hoor," zegt de man. „Ik hoop, dat jullie het naar je zin hebt gehad. En mocht je nog eens een keertje in de buurt komen, dan ben je hartelijk welkom.


  Ook jullie koning mag hier best een tijdje komen uitrusten." „Wij zullen het thuis doorgeven," lacht Wipneus.


  Dan roept Trollo: „Als je blijft praten, kunnen wij Noordland niet verlaten. Elke minuut is er één. Kom, wij vertrekken meteen. Is iedereen klaar . . .? Dan starten maar!"


  De hoepels gaan om en al gauw zweeft het drietal in de lucht. Zij worden heel lang nagewuifd door Roodjasje en de vriendelijke Rinda, die de kabouters aan tafel heeft bediend. Nog eenmaal een rondje boven het hotel en dan is de terugreis begonnen.


  

  Samen uit, samen thuis


  Opnieuw is het een heerlijke, zomerse dag en de reizigers genieten daar volop van. Rustig vliegen zij boven het water van de grote fjord in de richting van de zee.


  „Misschien komen wij Vidar, Loki en Wiglaf nog tegen," roept Pim, als zij in de buurt zweven van de plek, waar het drietal het vikingschip heeft laten zinken.


  „Ik stel geen prijs op een nieuwe ontmoeting," antwoordt Wipneus. „Laat die kerels verder hun eigen boontjes maar doppen." „Geen nieuw avontuur op dit vroege uur.


  Misschien een andere keer, maar nu niet meer," rijmt malle Trollo. De tweelingbroer van Roodjasje is weer helemaal de oude.


  Tegen het middaguur wordt de sprookjeszee bereikt.


  De vrienden laten het Noordland achter zich en in vliegende vaart gaat het op Kabouterland aan. Die tocht duurt zeker een paar uur en als alles naar wens gaat, kunnen zij voor het avondeten in het paleis van koning Goedhart zijn.


  De reis over het water is saai en eentonig. Er varen maar heel weinig schepen. Daarom gaat Trollo voor een beetje afwisseling zorgen. De dwerg begint in de lucht weer allerlei toeren uit te halen en opnieuw nodigt hij het prinsje en zijn vriendje uit om het spelletje mee te spelen.


  Wipneus schudt heftig met zijn hoofd, want hij voelt er
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  niets voor. Met de durfal Pim heeft malle Trollo meer sukses. „Als je je goed vasthoudt, gebeurt er niets," roept de wereldreiziger. „Kom op en probeer mij maar na te doen."


  Daar gaat het tweetal. Pijlsnel honderden meters omhoog om daarna in vliegende vaart omlaag te suizen.


  Keer op keer wordt deze toer herhaald en het duurt niet


  

  lang, of Pim doet voor Trollo niet onder. De kabouter vindt het heerlijk.


  Na een tijdje begint het kopje duikelen. De tweelingbroer van Roodjasje doet het een paar keer voor. Dan pakt hij in de lucht de hand van Pim en samen gaan zij het proberen. Het prinsje blijft op een veilige afstand vliegen en kijkt angstig toe.


  Door deze kunstenmakerij schiet de tijd lekker op en er komt pas een eind aan, als Wipneus opeens roept: „Ik zie land in de verte. Het zal niet lang meer duren, of wij vliegen boven het sprookjesbos. Laten wij daar een korte tussenlanding maken om ons een beetje op te knappen.


  Ik wil straks netjes in Kabouterland aankomen!"


  „Dat is goed," antwoorden de twee anderen. De daad wordt bij het woord gevoegd, als zij boven de grote beek vliegen, die in duizend bochten door het sprookjesbos slingert. Aan de oever op een plekje met veel gras wordt geland. Het water is glashelder, maar wel een beetje fris.


  Maar dat is voor Wipneus, Pim en Trollo geen bezwaar.


  „Hè, daar knap je van op," zegt het prinsje, terwijl hij zich afdroogt. „Nu nog even mijn haren kammen en dan kan ik weer voor de dag komen." „Je bent een prins, of je bent het niet," plaagt Pim. De grappenmaker zorgt er wel voor, dat er op hem ook niets valt aan te merken. Hij weet maar al te goed, dat koning Goedhart overal op let.


  Na een minuut of twintig gaat de tocht verder. Nu geen kunsten meer, maar recht op het paleis aan. Het is bijna kwart over vier, als de drie vrienden veilig landen op hetgroene weitje van pony Peter, die rustig staat te grazen.


  „ D e klimophoepels hier niet laten liggen," waarschuwt Trollo, „anders gaat dat beest ervan snoepen." „En dan wordt hij urenlang onzichtbaar," lacht Pim. „Juist, berg ze dus goed op en zorg ervoor, dat niemand eraan kan komen. Als je niet weet, wat je ermee kunt doen, dan is een ongeluk gauw gebeurd."


  Koning Goedhart kijkt wel even verbaasd, als de drie reizigers zijn kamer komen binnenstappen. Niemand heeft hem gewaarschuwd. Zelfs schildwacht Spinazie had niet in de gaten, dat de afwezigen samen met malle Trollo in het paleis zijn teruggekeerd. Maar de koning is niet boos, hoor. Hij is veel te blij, dat zijn zoon en zijn vriendje na een spannend avontuur gezond en wel weer thuis zijn.


  Het drietal krijgt een stevige hand en moet gaan zitten.


  „Door de telefoon heb ik al het een en ander gehoord,"


  begint Goedhart. „Jullie dachten een leuk uitstapje te gaan maken, maar dat is wel een beetje anders afgelopen.


  Graag wil ik alles precies weten van het begin tot het eind!"


  Wipneus, Pim en Trollo hebben geen geheimen voor de koning en om de beurt vertellen zij iets over de reis naar het verre Noordland. De dwerg komt het laatst aan het woord en daar hoort natuurlijk weer een leuk versje bij.


  „Ook al hadden wij een avontuur, toch kijken wij niet zuur. Nadat wij onze plicht hadden gedaan, zijn wij naar Roodjasje gegaan. Wipneus en Pim vonden het fijn, omdaar als gast te zijn. Ik heb ze veilig thuisgebracht, zoals u van mij had verwacht. Koning, ik hoop, dat u zult begrijpen, dat ik er vlug tussenuit wil knijpen. U had het misschien niet gedacht, maar ik word bij de Trappertjes verwacht!"


  De trol zwijgt en kijkt naar de anderen. „Ik kan je niet tegenhouden," zegt Goedhart, „maar wel zou ik het leuk vinden, als je hier vanavond blijft eten. Het blijft lang licht en je kunt daarna nog gemakkelijk vertrekken. De andere kabouters willen nog wel eens kennis met jou maken."


  Malle Trollo neemt het voorstel aan en een uurtje later zit hij op een ereplaats naast de koning in de grote eetzaal. Als de maaltijd bijna is afgelopen, geeft minister Feli een pakje aan de kabouterkoning. „Dank je wel,"


  zegt deze en meteen klinkt het belletje, dat naast zijn bord staat. Dat betekent stilte, want Goedhart wil iets gaan zeggen.


  „Mijn beste Trollo, in aanwezigheid van al mijn onderdanen wil ik je heel hartelijk bedanken voor de hulp, die mijn zoon en Pim van jou hebben gekregen. Ik wens je verder nog een heel fijne reis. Tot slot geef ik jou als beloning dit pakje. Maak het maar eens open en kijk, wat erin zit!"


  Een beetje verlegen neemt Trollo het pakje aan en heel voorzichtig haalt hij het papier eraf. Er komt een doosje te voorschijn en wat zit daar in . . .? Een prachtige, nieuwe, rode muts. „Zet 'm eens op! Even kijken, of hij
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  past!" wordt er van verschillende kanten uit de zaal geroepen. En ja hoor, de nieuwe muts is precies op maat.


  „Hoe kon de koning weten, dat mijn muts was ver-sleten!" roept de gast blij. „Dank voor deze beloning, die ik ontving in uw woning!" Er wordt nog een tijdje gezellig gepraat, maar dan wil Trollo toch beslist opstappen.


  Iedereen loopt naar buiten om het vertrek mee te maken.


  Wipneus en Pim halen snel hun eigen klimophoepels.


  Zij willen hun vriend uitgeleide doen. Na een laatste groet stijgt het drietal op tot grote verbazing van iedereen. Er


  

  worden enkele ererondjes gemaakt en dan verdwijnt Trollo in zuidelijke richting, terwijl hij blijft zwaaien.


  Het prinsje en zijn vriendje willen weer naar beneden komen, maar het valt niet mee om te landen. Overal lopen kabouters rond. Gelukkig is Spinazie er ook nog. Met een harde stem verzoekt hij om plaats te maken. Met enige moeite lukt dit en al gauw staan Wipneus en Pim veilig op de begane grond.


  Een eindje verder staan Goedhart en Langspeelplaat samen te praten. „Krijgen wij nog iets van de reis te horen?" wil de kabouter weten, die zijn nieuwsgierigheid maar moeilijk kan bedwingen. „Rustig, rustig, dat komt best in orde," verzekert de koning. „Ik weet een mooi werkje voor jou. Bazuin overal rond, dat straks om half acht Wipneus en Pim over hun uitstapje zullen vertellen."


  Nou, zoiets kun je Langspeelplaat best toevertrouwen.


  Hij loopt van hot naar haar om het nieuws aan iedereen te vertellen. En niet zonder sukses. Op de afgesproken tijd zit de grote zaal vol kabouters. Bakker Krentenbol mag op de eerste rij naast Goedhart komen zitten, want hij is vandaag jarig. Boft die even! Dan steken Wipneus en Pim van wal en wel twee uur lang vertelt het tweetal over het land van de trollen en de nissen en wat zij daar allemaal hebben beleefd.
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